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Vlastimil Peška

  JEPPE a Pán Bůh v kraťasech 

(hořká komedie)

2004

    OSOBY:

Jeppe, učitel hudby

Klára, kadeřnice, jeho manželka

Amálie, jejich dcera

Matlásek, učitel hudby

Fanda, starý loutkář

Paní ředitelka

Pan inspektor

Bětuška, žákyně

Albert 

Bára

Ctibor

Dáša

Kněz

Matka 1

Matka 2

paní Míla

paní Věra

paní Marta

pan Jakub, barman

paní Kučerová, uklízečka

Guma

číšnice

frajer

hosté v baru

(Někteří herci si mohou zahrát dvě i tři menší role.)             

obraz 1.  ÚVODNÍ POVÍDÁNÍ S PUBLIKEM

Jeppe:      (vystoupí pře revuální oponu a „šokuje“ hned v úvodu publikum hrou

                na prapodivný hudební nástroj, který se možná podobá trombonu. 

                Z tohoto nástroje stříká voda a možná se i kouří, ale hlavně hraje 

                přímo děsivě. Nicméně výkon hudebníka – Jeppeho vypadá 

                přesvědčivě. Doprovází ho řada „rukou“ protažených v revuální 

                oponě, která tluče rytmy na nejrůznější bicí nástroje. Po této úvodní   

                klauniádě osloví protagonista publikum.) Promiňte, vážení přátelé, že  

                jsem vás zřejmě uvedl do rozpaků a možná dokonce i někoho šokoval, 

                ale taková bude celá dnešní komedie. Fakt! To vám zodpovědně slibuji.

                Takže, pokud chce někdo odejít již na začátku … máte však smůlu, 

                vstupné se prý nevrací. I během hry, pokud uznáte za vhodné, můžete

                odejít. Ničeho se nebojte, dveře nebudou zamčeny … na rozdíl od jiných

                divadel. Podívejte se, já si tu odehraji svý, jednou je to na plakátech, tak

                se nedá… (odchází divák – domluvená hra: „Na shledanou“.) 

                Na shledanou! Vidíte, přátelé, tak z tohoto diváka si neberte příklad. 

                Jinak, jak už jsem říkal, nedělejte si žádné násilí! Odhoďte své zábrany 

                … buďte prostě sví! (zvýší hlas)

                Jak se zdá, ostatní setrváváte na svých místech. Pak nám nezbývá nic 

                jiného, než se pustit do díla! (V hlediště se zhasínají světla – mezi tím  

                Jeppe ještě promluví k několika divákům z první řady.) Teď ale vážně,                   

                kdyby chtěl někdo opravdu odejít … (ukazuje) … tam … dveře.

                (Na jeviště vstoupí herci, aby se předvedli v „šokující“ předehře. Tímto

                způsobem by měla být vystavěna celá komedie. Na pozadí téměř reálného 

                textu jsou „roubovány“ téměř nereálné momenty komických výstupů  

                - lidských úletů – klaunských čísel. Podobným stylem by měla být řešena 

                scénografie a kostýmy. V této chvíli však Jeppe pokračuje ve svém 

                monologu. Teatrálně představuje své kolegy.) Vážené dámy, vážení 

                pánové! Pozor, pozor! Na jeviště vstupují herci! (roztleská publikum)  

                Herci hudebníci, kteří vám přednesou ouverturu, bez které se náš 

                velkolepý kus nemůže obejít! (Změní „tón“ a opět odbíhá ke svým 

                divákům, aby jim téměř šeptem  sdělil následující.)  Všimli jste si, jak 

                jsem mistrně změnil výrazivo? (Může znovu kousek předvést.) Na druhou 

                stranu, kdyby herec v padesáti neuměl ani takovou banalitu, tak ať raději 

                neleze na jeviště. (Obrátí se ke svým kolegům a „zavelí“.) Raz, dva, vpřed!

                (Následuje asi minutová hudební klauniáda – s opět překvapujícími 

                hudebními i hereckými prvky. K překvapivým momentům může být 

                použito i revuální opony) Vážení a milí, to byla ouvertura, ale co to 

                melu, to nebyla ouvertura, to byl sen! 

                (Na chvíli se zarazí. V Jeppeho výrazu se zračí další nápad, či vzpomínka, 

                která právě v tomto okamžiku přilétla.)

obraz 2.      S E N

Jeppe:         Apropó, sen! Bylo mně tehdy snad sedmnáct roků, když se mi zdálo, 

                   že mi Pán Bůh šlápnul do klavíru. Ale to šlápnutí nebylo takový to 

                   ničivý, naopak … zaznělo neuvěřitelně krásně. Fakt. Nádherná 

                   hudební barva … imprese. (zazní hudební akord) Znělo to velmi 

                   podobně, ale ještě mnohem krásněji… bylo to prostě boží. Nevím proč, 

                   ale představte si, že měl pán Bůh v tom snu, když  šlápnul do klavíru, 

                   na sobě kraťasy a podkolenky. Proč? To nevím. Ale od té doby si pána 

                   Boha nedokážu představit jinak, než v těch kraťasích.   

               (zahledí se do publika) Vidím, že na mě docela civíte a říkáte si, 

               co to povídá, pán Bůh a ještě k tomu kraťasy? Vždyť pán Bůh není!

                   To si říkají ti co v nic nevěří a tím pádem to mají na světě o moc těžší

                   než ti, co v pána Boha věří. A ti si zase povídají… Co je to za ptákovinu,  

                   kdo kdy viděl pána Boha v kraťasích. A mají pravdu, nikdo! Tedy mimo 

                   mě! Je to můj pán Bůh a já ho vidím jak chci. Každý máme svého pána 

                   Boha, věřte mi, i vy co nevěříte, jenže ho nesmíme vnucovat těm druhým. 

                   Můj má kraťasy, a co? Je to můj pán Bůh a já si s ním rozumím.

obraz 3.     B Ě T U Š K A 

                   (Otvírá se opona. Vidíme obrovské nohy v kraťasích. Levá noha stojí

                   na klavíru. Uprostřed scény je pult na noty a u něho Bětuška. Začíná

                   děj, který se odehrál zhruba před čtvrt stoletím.) 

Bětuška:     (s notami a houslemi ve futrálu) Dobrý den, pane učiteli! 

Jeppe:         Dobrý den, Bětuško! (Zatímco Bětuška rozbaluje housle a chystá si

                   noty – Jeppe k divákům.) Přátelé, až do této chvíle jste mohli tzv. 

                   chytat lelky, protože jsem si s vámi jen tak nezávazně povídal, 

                   chcete-li, šlo o celkem nezávaznou expozici. V tomto okamžiku 

                   však začíná děj, ve kterém se vrátíme o celých dvacet pět roků zpět.  

                   Říká se tomu také retrospektiva. Chci vás také požádat o laskavé 

                   zapojení vaší fantazie. Tu budete potřebovat především v následujících 

                   dialozích, ve kterých budu hrát sice sebe, ale pětadvacetiletého.  

                   Blbý, co? Nakonec kdo chce, ať přivře oči… prostě, já už omládnout 

                   nedokážu. Takže pozor, od této chvíle jsem pětadvacetiletý. 

                   (Návrat do děje.) 

Bětuška:     Maminka vám posílá motýlka. A ještě říkala: doufám, že se bude 

                   našemu pětadvacetiletému panu učiteli líbit.

Jeppe:         Jak tvá maminka ví, že je mi pětadvacet?

Bětuška:     Prý jste se minulý týden o půlnoci koupal v kašně pod našimi

                   okny a přitom hulákal jako na lesy: ubohý jsem muzikant, je mi

                   dvacet pět, mládí už je v pr… ,  vadnu jako květ!  

Jeppe:         (zamluví vzniklý trapas) To si mě maminka s někým spletla.

Bětuška:     Nespletla, protože jste při tom hrál na housle. A jak maminka říká:

                   žádný jiný ochmelka neumí hrát tak krásně na housle, jako náš pan učitel.

Jeppe:         (obrátí list) Pěkný motýlek! Vyřiď mamince, že ji děkuji. A nebude 

                   se tatínek zlobit, že jste mi půjčili jeho svatebního motýlka?

Bětuška:     Nebude. My jsme ho minulý týden rozvedli.

Jeppe:         Ale? A to se podívejme. Tak hraj, Bětuško. (Bětuška začne hrát na 

                   housle – vrže. Jeppe k divákům.) Příběh, který vám chci vyprávět … 

                   moment … (odbíhá k Bětušce) … dru- há, tře-tí … druhý prst níž … 

                   už jsem ti to, Bětuško, ukazoval minule … (opět k divákům) Příběh, 

                   který vám chci vyprávět začíná den před mým šťastným vykročením 

                   do života. (opět k Bětušce) … dru-há, tře-tí… a taky čtvrtá, Bětuško, 

                   čtvrtá! A znovu! Podložíme paleček … (odbíhá k divákům) … 

                   promiňte, ale povolání učitele houslí se dá srovnat pouze 

                   s povoláním psychiatra! Tak tedy … (zakřičí na Bětušku) … já se 

                   zítra žením! Já nemám, Bětuško, zapotřebí poslouchat to tvé děsivé 

                   vrzání! Slyšíš? Já mám zítra svatbu! (buší do klavíru) Já se zítra 

                   žením! Zvon mi vyzvání bim, bam! Vyvalte sudy… (najednou začne 

                   hrát na housle) První, druhá…

Bětuška:     (si mezi tím zabalila housličky a v klidu odchází) To chce frťana, 

                   pane učiteli! Na shledanou! 

Jeppe:         Na shledanou! Bětuško! (k divákům) Slyšeli jste? (k nebesům) 

                   Slyšíš, pane Bože? Frťana! To dítě, to nevinné dítě má pravdu.

                   Jeden frťánek neublíží (pije)… a ještě do druhé nohy! (zadívá se na 

                   obrovské nohy pána Boha) Pane Bože, víš že by mě docela zajímalo 

                   jak veliký frťany piješ, když máš takový… takový nožiska! Promiň! 

                   Já vím. Ty nohy je můj sen a ty jsi bytost dokonalá, ty nepotřebuješ 

                   hledat oporu v tuzemském rumu! Ale zkus aspoň jeden týden 

                   vydržet to příšerné vrzání. (k divákům) To víte, když uděláte 

                   přijímačky na konzervatoř, tak vás ani ve snu nenapadne, že 

                   skončíte jako učitel na hudební škole. Představa slavného virtuosa je 

                   před vámi tak průzračně jasná, jako voda Jadranu v lákavé nabídce 

                   cestovní kanceláře XY. Ovšem nejvyšší mety jsou dopřány jenom 

                   několika výjimečným jedincům. A potom, když vás před každým   

                   vystoupením sužuje nepředstavitelná tréma, začnete hledat jak se jí

                   zbavit a věřte, že na sto procent potkáte kamarádíčka, který vám  

                   poradí zaručený a stoprocentní lék. Jaký? No přece jeden nebo dva 

                   frťany. Tréma sice poněkud ustoupí, jenže… to hraní za moc nestojí, 

                   a tak z vidiny virtuosa zbude jenom místo na hudební škole.                                                                                                                        

obraz 4.     PŘED SVATBOU 

                   (Na jeviště vtrhne parta rozjařených přátel Jeppeho. Troubí, výskají,

                   ale především Jeppeho opíjí. Mohou to být i jeho kolegové – učitelé 

                   hudby. Je s nimi i Matlásek, který bude později důležitou figurou děje.)                                      

Albert:       Tak jsem slyšel, že jsi ženich, ženichu!

Bára:          A to je potřeba pořádně co? 

Všichni:      Pořádně zavlažit! 

Ctibor:        Protože máš co?

Všichni:     (skandují – je to téměř malé hudební číslo) Poslední den svobody!

                   Poslední den svobody!

                  (Jeppe pije z nabídnutých lahví! Rum, víno, fernet aj.)

Ctibor:       Nechceš si to ještě rozmyslet? Svoboda je svoboda!

Matlásek:   Počkej po svatbě, uvidíš jak se ten tvůj miláček obrátí!

Jeppe:        Kdepak, neobrátí! Moje Klárka je učiněný poklad!

Dáša:         Tak na ten tvůj poklad!

Všichni:     (opět skandují a tančí v rytmu rock and rollu) Poslední den svobody!

                  (Následuje asi minutové taneční číslo – komické.) 
Albert:       A teď vzhůru do bezvědomí!

Bára:          A celou rundu platí kdo?

Všichni:      Ženich!

Jeppe:         (již mírně opilý) Jo! Tuhle rundu platím já!

Všichni:      Juchú!

Jeppe:         (je ztiší) Počkat! Ale až si nasadím motýlka… abych byl co?

Všichni:      Frajer! (Při nasazování motýlku opět krátká etuda. Herci zpívají                                  

                   známý hit šedesátých let. „Zdá se mi, že jsi motýl, který si vzal do            

                   hlavy…“.  Dříve než si Jeppe motýlka připevní na svůj krk, motýlek se 

                   v krásné animaci a světelném střihu vznese nad hlavy účastněných, 

                   dosedne na „květ“ atd. Celé krátké číslo by mělo být něžně snové. To pak 

                   plynně přechází do rozverného  hudebního výstupu, jehož hlavním úkolem 

                   je, že se celá společnost, ale nejvíce Jeppe, opije.)

Jeppe:        (zpívá – táhle)       Zavolejte zvoníka,

                                                 je konec svobody,

                                                 jen co zvoncem zaklinká,

                                                 vymeteme beze zbytku 

                                                 všechny hospody!               

Všichni:     (opakují – svižně)  Zavoláme zvoníka,

                                                 je konec svobody,                                              

                                                 jen co zvoncem zaklinká,   

                                                 vymeteme beze zbytku                                                  

                                                 všechny hospody!

Jeppe:       (táhle)                     Já se žením!

Všichni:                                    On se žení!

Jeppe:     (hudba postupně nabírá na rytmičnosti)                                    

                                                 Proto všem co na mou soustrast pozvednou číše,

                                                 platím whisky, kontušovku, víno, pivo, rum!

Všichni:                                    Dudlaj, hudlaj, tydli dum!

                                                  Platí whisky, kontušovku, víno, pivo, rum!

                                                  Dudlaj, hudlaj, OK YES! 

                                                  k tomu ještě na housličky, válí svižný jazz!      

                 (Následuje efektní jazzové sólo, za rytmického doprovodu všech  

                 účastněných, kteří v přesně určených místech skandují: „OK yes, válí 

                 jazz!“ Po houslovém sóle všichni nadšeně tleskají.)

Jeppe:       (táhle)                     Já se žením!

Všichni:                                    On se žení!

Jeppe:      (hudba opět  nabírá na rytmičnosti)                                    

                                                 Proto všem co na mou soustrast pozvednou číše,

                                                 platím whisky, kontušovku, víno, pivo, rum!

Všichni:                                   Dudlaj, hudlaj, tydli dum!

                                                 Platí whisky, kontušovku, víno, pivo, rum!

                                                 (hudební číslo zakončí typický jazzový závěr)

                                                 Šabada, dabada, OK yes, to byl jazz!

obraz 5.     S V A T B A

                   (S koncem hudebního čísla se zatahuje revuální opona. Jeppe hovoří

                   k divákům.)

Jeppe:        A tak jsem se večer před svatbou opil. Ještě ráno, když mě vedli 

                  k oltáři byl jsem, jak se říká, jak zákon káže! Moje Klárka to vůbec 

                  netušila. Ta tehdy vůbec netušila, že si rád přihnu. Brali jsme se

                  po třech měsících známosti a to není takový problém ututlat slabosti.

                  Lépe řečeno, to se vlastně se svým protějškem vůbec neznáte. A potom, 

                  čekali jsme miminko. (Chce vstoupit do děje, ale ještě jednou se vrátí 

                  ke svým vybraným divákům.) Jak už jsem jednou říkal, svatba se odehrála 

                  před pětadvaceti roky. A tak i v případě mé nastávající račte poněkud

                  přimhouřit oko. A vůbec, přece nebudeme, kvůli jednomu „ano“ 

                  angažovat zbytečnou krasavici. (Nahodí přihlouplý úsměv přiopilého 

                  ženicha a vstoupí do dalšího obrazu. Světelný střih,všichni přítomní 

                  zpívají jazzovou variantu svatebního pochodu. Nevěsta klečí na klekátku. 

                  Jeppe si k ní přiklekne. Za nimi stojí svatebčané a dva svědkové. Ženy 

                   utírají své slzy atd., jak to při svatbách bývá.)

Kněz:         (může být použit i hlas z reprodukce) A nyní se ptám vás, Kláro.

                   Berete si zde přítomného Jana za svého právoplatného manžela?

                   (Jeppe se klátí, svědek ho vždy vrátí do vodorovné polohy.)

Klára:        Ano!

Kněz:         A nyní se ptám vás, Jane. Berete si zde přítomnou Kláru za svou 

                   právoplatnou manželku?

Jeppe:         Ano!

Kněz:          Co Bůh spojil, člověk nerozlučuj! A nyní se můžete políbit.

                   (Jeppe políbí Kláru, ta však ucítí „lihovar“ a zareaguje po svém.)

Klára:         No fuj! Ty jsi opilý! Maminko! (pláč)

Albert:        (též namáznutý, začne se přihlouple smát a zpívat obhroublou píseň)

                    Plakala nevěsta plakala, plakala u jetele, zakous se jí cvrček rovnou

                    do pr… dudlaj, dudlaj, dudlaj… 

Jakub:         (po té co ubalil jednu řádnou facku Albertovi) A já, jako svědek 

                   nevěsty pravím, že si z Klárky nebude nikdo dělat hej, nebo počkej! 

Jeppe:         (opile) Klárko, já tě nedám! Já tě zbožňuju! (Vyskočí kupodivu 

                   Jakubovi na záda a začne ho škrtit.)

Klára:          Kdybys mě měl rád, tak nebudeš jako hovado! A pusť Jakuba, 

                    ty cvoku! (Buší  do Jeppeho.)

Matka 1:     Pěkná rodina, samý ožrala!

Matka 2:     Pěkná rodina, samý rváč!

                    (Zvukový předěl na chvíli přeruší děj. Herci zůstanou ve štronzu.

                    Jeppe vystoupí z děje a komentuje následující „nesmiřitelnou“ pranici,

                    která vypadá docela komicky.)

Jeppe:          (k divákům) Musím bohužel konstatovat, že v tu chvíli kolovala  

                    v žilách obou rodin nesmiřitelná krev Kapuletů a Montéků. Bitku,

                    která se strhla před kostelem dokonce popsal místní spisovatel

                    Konrád Sládeček v jedné ze svých povídek. (Vytáhne knihu a čte.

                    Herci předvádějí čtené.)

                    Z kostela se vyřítil dav nasupených býků, kterým nebojácně velela

                    srdnatá nevěsta. (Hudba. Vidíme komentované. Štronzo.) 

                    Toreadoři ženichova klanu svlékali svá saka, kterými plácali

                    své protivníky jako ovády lačnící po krvi. (Hudba. Akce. Štronzo.)

                    Tu útlá nevěstinka zaječela jako píšťala lokomotivy. (slyšíme)

                    Její pronikavý hlas bylo slyšet až na vlakovém nádraží, které je od 

                    kostela vzdáleno dobré dva kilometry! Cestující vybíhali na perón, 

                    v domnění, že přijíždí rychlík 10:40. (Ženichovi zastánci vyběhnou

                    na forbínu a „očekávají“ vlak, který nepřijíždí. Štronzo.)

Jeppe:           V tu chvíli však nabírala svatební pranice nebývalých obrátek.

                     Nevěsta, rozpálená do běla, bušila ženichovy zastánce svatební

                     kyticí, která se po chvíli proměnila v koště prapodivných tvarů.

                     (Hudba. Akce. Štronzo.)

                     Zmatení ženichovci pak rvali tyčky z nedalekého farního plotu,

                     na kterém seděl podroušený ženich, očividně nechápající, která 

                     bije. Jeho stoupenci, s krvavými zraky plnými pomsty, však                             

                     nehleděli nemohoucnosti zastávaného a divoce pokračovali

                     ve svém díle. Vyrvanými tyčkami neblaze zatápěli na hlavách 

                     i sanicích svých protivníků. 

                     (Hudba. Akce, která končí hromadným vyplivnutím vyražených

                     zubů. Štronzo.)

                     Kolozubé vojsko pak konečně zvolilo boj nejčestnější. V pěstním

                     souboji se ukázalo, že není vítěze ani poraženého.

                     (Pěstní souboj. Kousání i jiné „lekrační“ prvky pokračují do 

                     chvíle, kdy se Klára chytne za břicho a zaúpí.)

Matka 1:       Tak už dost! Nechte toho!

Klára:            Mami, mně je špatně!

Jeppe:            (opile) Klárinko, nepotřebuješ pomoc?

Klára:             Od tebe a pomoc? Podívej se na sebe! (Jeppe chce Kláru podepřít.)                   

                       Dej ty pracky pryč.

                       (Matka 1 odvádí Kláru. Ostatní odchází. Někdo si před Jeppem 

                       uplivne.) 

Matka 2:         Stydím se za tebe. (odejde)   

Jeppe:             Kam všichni jdete? Já to přece nechtěl! Já za to nemůžu! Já jsem 

                       nikdy nikomu nic neudělal! Já mám Kláru rád! Vraťte se! Já tu

                       nechci být sám! Já… A tak si běžte! Já vám všem ještě ukážu!  

                       Ode dneška ani hlt kořalky a to uvidíte, kam to JÁ dotáhnu. Já…

                       já… já… (zlom) … já jsem vůl. 

                       (obrací se k Bohu) Já vím, pane Bože, zapomněl jsem, že nejsem

                       na světě sám. Já, já a zase jenom já. Přísahám, že s tím JÁ končím. 

                       No, jo. Ale jak mám uskutečnit MY, když jsem zůstal sám.

                       Co říkáš? Nic. Tak JÁ … promiň… tak to zkusíme. A bez kořalky! 

                       (Odpřisahá na „holý pupík“ a pak se obrací k publiku.)

                       Klára potratila ještě ten den. Sice mi po čase odpustila, 

                       přece jenom mě měla aspoň trochu ráda, ale už nikdy to mezi 

                       námi moc neklapalo. (Zadívá se k nebesům a zahraje gesto, že 

                       opraví vyslovenou nepřesnost. Po té zatahuje revuální oponu.)

                       Lépe řečeno, docela to klapalo až do narození našeho prcka. 

                       Amálie. My jí říkáme Málinko.To jsem do toho zase vjel, jako 

                       čert na trakaři do pekla. Když se vám narodí potomek, tak se musí 

                       pořádně zavlažit. To vám řekne každej pořádnej mužskej. 

                       (ke konkrétnímu divákovi) Mám pravdu? (reakce diváka) No tak

                       vidíte. Jenomže musíte zavlažit a dost. (zadívá se významně do 

                       publika) Už mně máte až po krk, co? Od začátku hry pořád 

                       jenom ten jeden ksicht! Já se na vás nezlobím, já vám to věřím. 

                       Vždyť to musí být děsivá nuda. Vážení pánové, vážené dámy,

                       odcházím, abych uvolnil místo mým talentovaným kolegům.

                       Ti vás oblaží svým uměním v dalším obrazu, ve kterém 

                       posuneme děj o celých dvacet roků vpřed! Vážení přátelé, 

                       přichází herci a já mizím! (Ukloní se a odchází. Cestou pustí

                       rádio, které zatím nachystal jeden z herců.) 

obraz 6.       V KADEŘNICTVÍ PANÍ KLÁRY

                     (I tento obraz je veden v ostrých kontrastech komických situací

                     a kruté reality. Z rádia slyšíme známý hit Lucie Bílé „Láska je 

                     láska“,  zákazníci si píseň „pobrukují“ a dokonce se i odvazují.

                     Pouze paní Míla je nespokojená. Ve chvíli, kdy Bílá zpívá

                     „všichni na Petřín“ dojde k rádiu a vypne je.)

Marta:          Takový písničky vedou jenom k nemravnosti. Jako by nestačilo,

                     že nám mužský vysedávají po hospodách! Ještě je ta nemrava

                     bude tahat na Petřín!

Míla:            Ale, paní Marto, vždyť je to v Praze!

Fanda:          Ano! A v Praze je blaze! Možná by vaši miláčkové tolik nenasávali, 

                     kdybychom tu měli nějaký takový Petřín. (Na chvíli pustí rádio,

                     aby si zarapoval s Lucií Bílou. Paní Marta však rádio přeladí 

                     na jinou stanici.)        

Klára:           (dělá masáž hlavy – umývá hlavu – paní Míle) Ten můj, paní Mílo, 

                     nepil až do svatby! 

Míla:            Tomu bych, paní Kláro, nevěřila. Všichni jsme byli mladí.

Klára:          Aspoň to tak vypadalo. A najednou prásk! Kdybych věděla, že 

                    si beru alkoholika, k oltáři by mě nikdo nedostal!

Míla:           Snad to nebude tak zlé, vždyť už s ním žijete aspoň dvacet roků!

Klára:         Zlé to není! To bych ani nepřipustila! (hodí zákaznici ručník) 

                   Vydrbejte si hlavu! (Přechází na další zákaznici – paní Věru.

                   z rádia zazní další hit. Možná – „Měla vlasy samou loknu…“)                   
                   Paní Věruš, máme to nějaký dlouhý! (zastřihne jí vlasy i sukni)

                   Teď vám to sekne! Kratší sukně jsou opět v módě.                   
Věra:          Když myslíte, Klárko! Jen jestli nejste na toho svýho příliš hrubá? 

                   (Klára stříhá vlasy paní Věře až lítají vlasy na všechny strany.)

Fanda:        Tak, tak! Mužský musí být doma pánem!

Klára:         (vztekle mydlí Fandu) Pánem? Tak poslouchejte, pane Fando!

                   Kdybych toho mýho kořalu nedržela zkrátka, tak by mě prochlastal

                   střechu nad hlavou i tu moji oficínu a dítě by nemělo co do huby!

                   A teď kápněte božskou, kam by jste si chodil mydlit svoji hubu? He?!

Míla:          Ale vždyť je učitelem hudby a ten musí vydělávat pěkný peníze. Že!

Klára:         Učitel a peníze? Kde jste to milá sebrala? (Natáčí paní Martě hlavu.) 

                   Větší žebrotu nepotkáte od Aše až po Třinec! 

Věra:          (k paní Míle – ovšem tak, aby to paní Klára slyšela) A nejen to, prý ho 

                   minulý rok kvůli chlastu vyhodili ze školy.

Klára:         Jen si poslužte,Věruško! Však ten váš Jakub není nic moc lepšího!

                   Možná lepší ochlasta, než aby se mně mužskej tahal s kdejakou 

                   cikánkou!

Jakub:         (právě vstupuje) Dobrý den.

Klára:         Nazdar, Jakube!

Jakub:        Kdo se tahá s cikánkama? To mě docela zajímá!

Klára:        Ale, ani se neptej!

                  (Tu se z rádia ozve známé …kdo to byl? A celý salón jednohlasně

                  zapěje: Cikán, černý cikán! Po té opět pani Marta přeladí stanici.)
Jakub:       (se tomu zasměje) Ha, ha, ha! Dobrej fór! (políbí Věru – ta se na něho 

                 nasupí) Ahoj, zlato! (ke Kláře) Tak kdo se tahá s cikánkama? Snad ne ten 

                 tvůj Jeppe?

Klára:       (Jakubovi) Sedej! Jak to chceš?

Jakub:      Jako vždycky! Na velkou kšičku!  

                 (Klára začne pracovat. Možná mu položí na hlavu hrnec, který pak 

                 obstřihne.)

Míla:          Klárinko! Když už dnes meleme toho tvýho, proč se mu vlastně říká 

                  Jeppe?

Fanda:       To je jasný. Je – Jenda, Pe – Pelíšek, tedy ve zkratce Jepe!

Klára:        Tak vidíte, pane Josef! To mě nikdy nenapadlo. (Dokončuje holení.)

                  Poprvé jsem tu jeho přezdívku slyšela tady od paní Marty.

Marta:       („vzdělaně“ spustí) Byli jsme se zájezdem, je to už aspoň patnáct roků,

                     v Národním na komedii dánského dramatika Ludviga Holberga,   

                  který žil v létech 1661 až 1737. Tedy můžeme směle tvrdit, že to byl

                  souputník slavnějšího francouzského dramatika Moliéra. Hra byla   

                  pěkná a vtipná. Pojednávala o sedlákovi, který byl kvůli doušku  

                  alkoholu schopen vystát i nepředstavitelná muka, která mu 

                  připravovala zlá satorie. Tou byla jeho žena. A tu kdos prohlásil…                       

                  Vždyť je to Jenda Pelíšek a jeho Klára! Od té doby mu nikdo neřekne

                  jinak než … (všimne si naštvané Kláry, která si ji přeměřuje svým  

                  přísným pohledem) …

Klára:        (dořekne za Martu) … Jeppe! Tak a budeme pomalu končit!   

                  (Ve velkém tempu dodělává jednotlivé hlavy a zároveň kasíruje.)

                  Paní Marta to má za dvě stě dvacet! Pana Františka ještě navoníme,

                  aby ho doma obdivovala ta jeho křepelička, že?! A máme to za 

                  šedesát! (Jednotliví zákazníci odchází ostříháni, naondulováni i se

                  zkrácenými částmi oděvů.) Paní Věru ještě trochu vyfoukáme… 

                  (Motá ručníkem nad její hlavou.) Výborně. Dělá to dvě stě padesát. 

                  Pan Jakub je zajisté spokojen. Jenom bych doporučila, proti

                  vypadávání vlasů, větrat hlavičku. (Ustřihne mu vršek klobouku.)

                  A je to za sedmdesát. A konečně paní Míla. Ukončíme drbanou,

                  tu proměníme v trvalou… a nakonec… letos letí vše nakrátko! 

                  (Paní Míla odejde zřejmě pouze v plavkách.) A máme to za tři sta 

                  dvacet. (Tato scéna může být doprovázena písní z rozhlasu.) 

obraz 7.        N U L A

Klára:            (po chvíli zavelí) Jeppe! (otevírá revuální oponu) Jeppe! Už zase

                      chrápeš?! (Pustí se „zuřivě“ do domácích prací – např. praní za 

                      pomocí valchy, vysávání aj.) Málinko!  (pracuje – po chvíli) Amálie!                    

                     (pracuje – po chvíli) Málino! (po chvíli) Tak slyší mě někdo nebo ne?!

Málinka:       Čau, mami!

Klárka:          No, že se milostslečna nese!

Málinka:       Jak bylo?

Klárka:          Jako vždycky! Celýmu městu jsme díky našemu tatíčkovi jenom 

                      pro lekraci! Běž ho probudit, ať zase nezaspí! (hodí po Málince  

                      hadru) Mazej!

Málinka:        Dyť jdu!

Jeppe:            (přichází rozespalý – čistí si zuby) Dobrý podvečer, zlatíčka!

Málinka:        Ahoj, tati! (dá Jeppemu  pusu na tvář) 

Klára:            Moc se k němu nelísej! Co z takovýho tatíčka máš? Celej den  

                      chrní a večer vrže v baru, z kterýho vždycky doleze po čtyřech,       

                      pokud ho nedonesou! O slušnou práci nezavadí, protože z něho 

                      pořád táhne jako z kanálu! Jeppe! Ožungr… polomozek! 
Málinka:        Ale, mami!

Klára:            Nezastávej se ho!

Jeppe:            (začne velmi mírně) Já vím, zlatíčka, že to s tím pitím přeháním, 

                      ale dnes jsem se rozhodl…

Málinka + Klára:   (se přidají k Jeppemu) … jednou pro vždy, že s tou  

                       proklatou kořalkou nadobro končím.

Klára:            Tuhle písničku známe zpaměti, ty nulo! NU – LO!

Jeppe:             (běží k divákům, aby si chvíli „popovídal“) Slyšíte, řekla mi nulo.

                       Věřte mi, já jsem mírumilovný člověk, ale to mě opravdu 

                       dohřálo. Chvíli jsem váhal, zda se mám do své ženušky pustit…

                       co myslíte mám? Vidím, že s vámi mává kletá nerozhodnost. Víte 

                       co, pojďme hlasovat. Aspoň budete mít dobrý pocit, že jste mohli

                       ovlivnit hru. Prosím, komu je hlasování proti srsti, ten pouze 

                       nečinně přihlíží. Já se vám přiznávám, když jdu do divadla a chce 

                       se po mně, abych vystoupil ze své anonymity a byl dokonce i 

                       aktivní, tak zrovna moc nejásám. Ale možná jsou tu právě ti, kteří 

                       chtějí být aktivní, a tak si na druhou stranu říkám, škoda, kdyby 

                       nedostali příležitost. Takže, přátelé, přistupme k hlasování.

                       Kdo je pro, abych se do Kláry pustil? (diváci hlasují)

                       Kdo je proti… tedy proti tomu, abych se pustil do své ženy?

                       (Autor scénáře předpokládá, že bude většina hlasujících pro 

                      „krvelačnou“ variantu. Pokud bude většina pro mírnou variantu, 

                      „vybruslí“ Jeppe z této situace následovně: Je mi líto, ale to 

                       nepůjde. Já to mám naučený jenom v krvelačné variantě. Nicméně 

                       vám děkuji. (Vrátí se do děje. Ke Kláře.) Ty mě nulo?

Klára:              Ano! Já tobě nulo! No a co?!

Jeppe:             (nejdříve velmi mírně) No tak vidíš! (prudký střih – Jeppe křičí)

                       Ty mě nebudeš říkat nulo! Kvůli komu se v tom zatraceným  

                       pajzlu zahazuju?! Kvůli komu?! Aha, mlčíš?! Tak já ti to povím!

                       Kvůli tobě! To bylo pořád… podívej se na sousedy, jak si žijí 

                       v blahobytu! Žebrácký učitelíček nemá ani na fusakle! Podívej se 

                       na Karla, jaký prachy si vyhraje u Zelené kočky! Kde mám to 

                       kadeřnictví, který jsi mi sliboval před svatbou?! Máš je? Máš!

                       Kdo na ně vyvrzal? Kdo? Já, miláčku, nikdo jiný než já! A kde?

                       V tom zatraceným pajzlu, do kterýho jsem nikdy nechtěl udělat 

                       ani krok! A za to všechno jsem teď nula! (střihem do publika)

                       Dobrý? (A už ji má přišitou.)

Klára:             (plácne Jeppeho mokrou hadrou) Tak to je ohromný! Nakonec 

                       za to můžu já, že je panáček každý den ožralý, jak zákon káže!

Málinka:        (se pustí do rodičů) Tak už dost! Nechte toho! Kdo vás má 

                       poslouchat? Vždyť je to pořád dokola! Dokola, dokola, dokola! 

                       Vržeš! Prachy! Nula! Pajzl! Pořád dokola! Já chci mít aspoň jeden

                       den pokoj! (Najednou utiší svůj halasný výstup. Sama je překvapena, 

                       že tak vybuchla.) Nebo se aspoň nehádejte přede mnou.

Klára:            (po chvíli Jeppemu. Výstup Amálky ji překvapil.) Holka nám 

                      začíná přerůstat přes hlavu a ty jí neřekneš ani slovo!

Jeppe:            (velmi mírně) Amálko, nebuď na maminku hrubá!

Klára:            No, už jenom zbývá, abys ji pohladil … kočičku!

Málinka:        Mami, můžu jít na chvilku ven?

Klára:            Mě se neptej! Tam máš svýho rodiče!

Jeppe:            (nejistě, tiše) … si myslím, že může!

Málinka:        (opakuje svůj dotaz) Tati, tak můžu?

Jeppe:             (po chvíli asi jenom pokývne na souhlas hlavou)  
Málinka:        Díky!

Klára:            (bokem) Jak jinak? (Málince) Kam jdeš?

Málinka:        Za Honzou! Má novou motorku.

Klára:            Nikam! Žádný Honza, žádná motorka!

Jeppe:            Proč by nemohla jít za Honzou?

Klára:            Protože jsem řekla, že za Honzou nepůjde!

Jeppe:            To není žádný důvod!

Klára:            (přechází do hysterie) Už jednou jsem ti říkala, že se nemáš 

                      o výchovu naší dcery laskavě starat! Tady vychovávám já!   
Jeppe:            Dobrá, ale stejně mi není jasné, proč nemůže jít Málinka za Honzou?!

Klára:             Ty ožralo! Ty mě budeš poučovat?! Seber si svý saky paky

                       a vypadni z domu!

Málinka:         Mami!

Klára:             A ty taky! Když vám nejsem dost dobrá, tak se pakujte! Můžete 

                       spát třeba pod mostem! U mě jste jednou pro vždy skončili! 

                       Slyšíte, skončili! (Během svého hysterického výstupu plní Klára  

                       kufr. Hází do něho všechno prádlo, které před chvílí prala a 

                       žehlila. Když začne vyvádět, Jeppe se rychle chopí svých houslí,  

                       aby nepřišly k úhoně. S koncem textu se zavře revuální opona, 

                       před kterou zůstane Málinka a Jeppe. Po chvíli vylítne kufr.)                

obr. 8             V Y Z N Á N Í
                       (Jeppe i Málinka, po té, co se ocitnou před revuální oponou jako

                       dva „sirotkové“, na sebe chvíli smutně koukají.) 

Jeppe:             (se zadívá do diváků) Pěkně jste hlasovali, jen co je pravda. 

                       (Hned se však vrací do děje.) Je mi to, Málinko líto, ale lepší to už

                       nebude.

Málinka:         Tati, proč se pořád lituješ? Ať je máma jaká chce, myslím, že tě

                        má pořád ráda. Nebýt toho tvýho pití, tak by se nám žilo docela

                        dobře.

Jeppe:             Já vím.

Klára:             (kupodivu vystoupí před revuální oponu a docela umírněně vydá

                       maminkovský rozkaz) Ať jste včas doma! (vezme kufr a zajde)   

Jeppe:             (Po chvíli, ve které není třeba nic vysvětlovat, neb se výše vyřčená 

                       slova Amálky potvrdila, se má Jeppe k odchodu.) Tak já jdu … 

                       a… a nezlob. 

Málinka:         Tak já taky jdu. A ty taky!

Jeppe:             Co taky?

Málinka:         Nezlob.

Jeppe:             (se usměje a odchází) Čau! Zítra!

Málinka:         Ahoj! (Odchází. Po pár krocích se ještě zastaví.) Tati, 

                        vzpomínáš si jak jsme byli před léty i s mámou pouštět draka, 

                        a jak začalo příšerně foukat a ty jsi nás schoval do svýho 

                        obrovskýho kabátu, co máš po dědečkovi? Všichni jsme se

                        k sobě tulili jako králíčci v pelíšku.

Jeppe:              Vzpomínám. Bylo to náramný.  

Málinka:          Co kdybychom si zase jednou udělali draka a vzali s sebou                  

                         mámu na kopec.

Jeppe:              Ani nevíš jak bych strašně moc chtěl, jenom nevím …

Málinka:          Myslíš, že se s tím pitím nedá seknout do koše?

Jeppe:              (po chvíli) Snad. (po chvíli) Já to zkusím.

Málinka:          Slib mi to.

Jeppe:              (pouze zvedne dva prsty k přísaze)

Málinka:          Tati, já tě mám ráda.

Jeppe:              Já tebe taky!

                       (Oba se rozloučí jemným gestem, které je výmluvnější než 

                       jakékoliv slovo. Po chvíli se Jeppe otočí k divákům.)

                       Promiňte, že jsem tak trochu na měkko, ale ta maličká, ona už 

                       tedy není moc maličká, je to pěkná slečna… tak tedy, ta maličká 

                       je snad jediný povedený kousíček mýho spackanýho života.

                       Klára je taky dobračisko. Kdyby nebyla dobrák, tak už se mnou

                       dávno není. Já ji mám pořád rád, jenom jí to nějak nedokážu…  

                       (Zadívá se k nebesům, možná padne i na kolena.) Slibuji, ty můj  

                       Bože v kraťasích, že toho pití vopravdu nechám! Já vím, že si za 

                       všechno můžu sám, a že nemá smysl se vymlouvat na druhý, ale 

                       nedej si sklenku, když se na tebe ze všech stran hrnou jenom samý         

                       podrazy. Představ si, že mě kvůli jistému Matláskovi, to je bývalý 

                       kolega, učitel klarinetu, vyhodili z učitelskýho místa. Co ti to vlastně 

                       povídám, když všechno víš. (divákům)V té době se dokonce 

                       uvažovalo, že bych se mohl stát ředitelem. Vy se asi divíte, 

                       ale já jsem ve škole nikdy nepil! (Zadívá se k nebesům a po té 

                       roztahuje revuální oponu. Děj se přenese do hudební školy.) Dobrá, 

                       jedno pivo, aby se  člověk po ránu spravil, nebo sem tam nějaká ta 

                       oslava to jo, ale nic víc! (opět se zadívá k nebesům) Promiň! (vytáhne 

                       z klavíru plácačku, dopije poslední kapku, ukáže prázdnou láhev 

                       k nebesům) Ta už je prázdná! (Možná se z nebes  - tedy z reprodukce 

                       ozve boží  povzdech: „ Ach, jo!“)                       

obr. 8              KONEC UČITELOVÁNÍ
Jeppe:              V den, kdy do naší školy zavítal pan inspektor… (na housle vrže

                        Bětuška – dcera Bětušky z 3.obrazu) … druhá, třetí … druhý prst

                        vysoko… třetí, čtvrtá … zdá se Bětuško, že jsi zdědila talent po 

                        mamince! (opět divákům) Vrazil do mé třídy rozjařený Matlásek 

                        a předstíral skvělou náladu. 

Matlásek:          Jeppe! Jepíčku zlatá, to se musí oslavit! Hádej, kterou cenu jsem  

                          vyhrál? 

Jeppe:                Třetí.

Matlásek:          Vedle!

Jeppe:                Druhou?

Matlásek:          Vedle!

Jeppe:                Snad ne první?

Matlásek:          Jo, první! A taková to byla šmajdavá herka! Nikdo na tu kobylu

                          nevsadil, jenom já. Něco mně říkalo, vsaď na ni vše co máš!

                          A pác! Je toho plnej tác! Jeppe, zvu tě na frťana!

Jeppe:                Ty a na frťana? To slyším poprvé!

Matlásek:           První cena je první cena!  

Jeppe:                Mám tady Bětušku!

Matlásek:          Bětulinka chvíli počká! Dáme si naproti u Standy panáka a seš

                          hned zpátky! Přece mně nedáš košem, kamarádíčku!

Jeppe:                Bětuško, procvič si zatím tuhle řádku. Za deset minut jsem 

                          zpátky… a neodcházej! Musím ti zadat cvičení na doma.

Matlásek:           (na odchodu) A představ si, ta kobyla měla jméno tvé manželky!

Jeppe:                Klára?

Matlásek:           Ne! Růžena.

Jeppe:                Moje žena se jmenuje Klára.

Matlásek:           Čoveče, já jsem myslil, že se tvá žena jmenuje Růžena.

Jeppe:                 (k divákům – Matlásek odešel) Cítil jsem, že má Matlásek něco  

                           za lubem, ale ani ve snu mne nenapadlo, že mě chce opít… 

                           no… nebudu předbíhat. A u Standy? U jednoho panáka 

                           samozřejmě nezůstalo! Během půl hodiny jsem byl, jak se říká, 

                           jak zákon káže. Když máte poctivě vodpito víc jak dvacet roků, 

                           tak vám k dobré náladě stačí málo! (Odejde.) 

                           (Bětuška chvíli vrže, když do třídy vstoupí paní ředitelka s panem

                           inspektorem.)
Ředitelka:           (je velmi úslužná a přehnaně milá – afektovaná. Ve dveřích dává

                            přednost panu inspektorovi.) Pane inspektore, račte první.

Inspektor:           To bych si paní ředitelko nedovolil, vy jste žena!

Ředitelka:           Je vidět, že gentlemani ještě nevymřeli!

Inspektor:           Vy mi lichotíte, paní ředitelko!

Ředitelka:           Tak tohle je houslová třída pana učitele Pelíška. (k Bětušce)

                            Bětuško, pozdrav!

Bětuška:              Dobrý den.

Inspektor:            Dobrý. A kdepak máme pana učitele?

Bětuška:              (ukončila své vrzání) Šel na frťana.

Inspektor:            (polkne) Prosím?

Ředitelka:            (zachraňuje situaci) Asi se panu učiteli udělalo nevolno, že?

                             (falešný smích) Ha, ha, ha!

Jeppe:                   (vstupuje ve značně podroušeném stavu. Přivádí ho úplně 

                             střízlivý Matlásek.) Nevolno? Proč nevolno, mně je naopak

                             překrásně! Vznáším se jako motýlek z květu na květ.  

Ředitelka:             Pane učiteli, vy jste se snad pomátl?

Jeppe:                   Dámo a pánové, promiňte, ale odlétám na toaletní mystičku!

                             Bětuško, zacvrlikej trileček, ať se mi lépe odlétá! Baj! Baj! 

                             Ředitelindo! (Jeppe vlepí pusu na čelo paní ředitelce a „odlétá“.)

Inspektor:             Co to znamená? Co je to za kreaturu?  
Ředitelka:             To je… jak bych to…   

Matlásek:              To je pan učitel Pelíšek. 
Ředitelka:             Ano, to je pan učitel. Promiňte, já mu půjdu domluvit. (odejde) 

Matlásek:              Takhle vyvádí každý druhý den! Kdybych byl ředitelem této 

                              školy tak by letěl na hodinu.

Inspektor:              A vy jste kdo?

Matlásek:              Karel Matlásek … klarinet, zobcové flétny, kytara. Pane 

                              inspektore, denně ho musím tahat z hospody a ředitelka mu 

                              neřekne ani slovo. Jak říkám, na této škole schází především 

                              ředitel.

Inspektor:              Jest-li se nemýlím, tak odchází paní ředitelka na jaře do důchodu.

Matlásek:               Právě proto jsem chtěl jaksi upozornit … (předává obálku)

Inspektor:               (vsune rychle obálku do náprsní kapsy) Rozumím.

Ředitelka:               (za dveřmi učebny) Ne, pane učiteli, já vám to zakazuji!

Jeppe:                     Jen pojďte, teď něco uslyšíte! Takový koncert jste paní

                               ředitelko ještě neslyšela! (Nese sadu kýblů a košťat. Tlačí

                               do třídy také uklízečku - paní Kučerovou.)

Kučerová:              (se zdráhá) Pane učiteli, já se stydím.

Jeppe:                     Ale nic se nestyďte. Předvedeme paní ředitelce nové

                               učební metody aneb školu hrou!

Ředitelka:               Pane učiteli, já si vyprošuji … (Jeppe vrazí paní ředitelce

                                do ruky záchodový zvon) … vždyť je to nehygienické!

Jeppe:                     Ale zvukově velmi zajímavé. (předvede)

Ředitelka:               Pane učiteli, já vám zakazuji…

Jeppe:                     Tady se nic zakazovat nebude, tady bude koncert! (Polechtá

                                paní Kučerovou, která se začne neuvěřitelně řehtat.)

Inspektor:              Já nestačím žasnout! Jak je možné, že neposloucháte příkazů 

                               svých nadřízených? (Matlásek zatleská.) 

Jeppe:                    (Matláskovi) Kdo je ten naškrobenej panák?

Matlásek:              To je pan inspektor.

Jeppe:                    (se mu hluboce ukloní) Vážený pane inšpektóre, je mi velkou

                              ctí, že vás poznávám právě v tuto chvíli. Předvedu vám nové 

                              učební metody, které hodlám na této škole zavést, jen co se stanu 

                              ředitelem!

Matlásek:              (vyletí) O tom, kdo se stane ředitelem této školy, rozhodne 

                              kompetentní orgán! (otočí se k inspektorovi) Promiňte, pane 

                              inspektore, že jsem se poněkud unáhlil, ale nedokáži si představit,

                              že by v čele naší školy stál opilec!

Jeppe:                    Milý kolego Matlásku…

Ředitelka:              Pane učiteli, já si vyprošuji…

Jeppe:                    Nechte mě prosím domluvit, paní ředitelko, beztak už toho

                              ve vaší škole mnoho nenamluvím!

Matlásek:              To si piš, ty kořalo!

Jeppe:                    Milý kolego Matlásku, o tom, že seš mizernej muzikant, a že 

                                   nikoho nic nenaučíš, o tom ví celá škola. (vystoupí na židli a 

                              ukloní se panu inspektorovi) Slyšte mé prohlášení. Vážený 

                              pane orgáne! Račte pohledět na Matláska! Je to člověk 

                              neschopný a podlézavý. Jest to zamindrákovaný jedinec, 

                              který má od samé závisti vzteky červený voči, jako orangutan 

                              prdel! Než bych měl působit vedle takové lidoopa, to budu 

                              raději žebrat někde na rohu!

Inspektor:              Jsem opravdu velmi potěšen, pane učiteli, že jste si padáka

                              udělil sám. Aspoň se nemusíme dlouze dohadovat.

Ředitelka:              Na hodinu?

Matlásek:               Jak jinak! 

Jeppe:                     Pane inšpektóre, paní ředitelko, dovolte odsouzenému jeho 

                               poslední přání!
Inspektor:             Prosím! 

Jeppe:                   Děkuji. Slyšte tedy koncert! Koncert vyvrhele, jež se snažil 

                             odkrývat svým žáčkům svobodu hudebního projevu! 

Kučerová:             (s nadšením) Pane učiteli, dáme si tu naši?

Jeppe:                   Dáme!

Jeppe:                   Paní Kučerová, lásko moje jediná, pozor! Házím buly! 

                             (Následuje bicí „koncert“ na kbelíky a jiné nástroje určené

                             pro uklízení. Místy Jeppe dokonce i zpívá, čí s uklizečkou vykřikují

                             nesrozumitelný „crazy text“.)

                             Hašašíra bukula,

                             ahadíra zimula!

                             Ohon pípa ratasa,

                             deset kača dofrasa!

                             (Hudba pokračuje a je věru podmanivá. Dokáže strhnout i pana

                             inspektora, později i ředitelku. Bětuška se přidala první! Do třídy 

                             nakouknou i jiní učitelé a učitelky, kteří se též přidají k bláznivému 

                             koncertu. Vše vyvrcholí bujarým tancem paní Kučerové!)
Inspektor:            (po produkci zatleská. S ním servilně tleská i ředitelka a Matlásek.)

                            Výborně pane kolego! Na mém rozhodnutí to však nic nemění.  
Ředitelka:            Prosím, aby se páni učitelé a učitelky odebrali do svých tříd.

Inspektor:            (Jeppemu) Škoda, příteli! Opilce však ve školství netrpíme.

Kučerová:           Ale pan učitel je hodný! Hraje si s námi i po výuce!

Ředitelka:            Kučerová, chcete rozšířit řady nezaměstnaných?

Bětuška:               Paní ředitelko, to je nespravedlivé!

Ředitelka:            (neví si rady) Milá Bětuško. O tom, co je spravedlivé rozhodují

                             dospělí.

Matlásek:             A především pan inspektor!

Ředitelka:           (raději rychle odchází i s inspektorem. Cestou si povídají.) Přiznám 

                            se vám, pane inspektore, že se do toho důchodu opravdu těším. 

                            (odešli)

Matlásek:            (odchází také. Ve dveřích se však ještě otočí.) Já ti to hochu

                            pořád říkal, že na ten chlast jednou dojedeš!

Kučerová:           (hodí po Matláskovi mokrou hadru) Pazgřivec! Pane učiteli, 

                            du vám uvařit kafe! (odejde)

Bětuška:              (odchází) Na shledanou!

Jeppe:                 Bětuško, počkej! (Sundá z krku motýlka.) Že pozdravuji babičku,

                           a že vracím toho motýlka co mi půjčila před dvaceti roky.

                                Nosil jsem ho pro štěstí, který na mě z vysoka kálí. Že děkuji.

Bětuška:              Vyřídím. Nashledanou. (na odchodu se ještě otočí) Pane učiteli, 

                            já vám slibuji, že těch houslí nechám!

Jeppe:                  Bětuško, to ti schvaluju! Tak čau!

Bětuška:              Čau! 

Jeppe:                  A děkuji ti, že ses mě zastala.

Bětuška:              To nic. Já taky nesnáším lidi, co mají voči červený jako 

                            orangutan to… však víte.

Oba:                     Čau!

                            (Plácnou si do dlaní. Bětuška odchází ze třídy a Jeppe kráčí

                            před zatahující se revuálku.)     

obraz 9.            HRANÍ NA ULICI

Jeppe:                (k divákům) V tu chvíli jsem se bláhově domníval, že když se

                             zbavím motýlka, tak se zbavím i své závislosti. (pohled nahoru)

                          Jo, kdyby to šlo tak jednoduše. Teď už víc jak dva roky hraju jenom

                          v baru a Matlásek se hřeje na místě ředitele. V létě si taky 

                          přivydělávám hraním na ulici. Stoupnout si někde na rohu a začít 

                          hrát, na to musíte mít náturu. Dobrovolně přiznávám, že ji nemám.

Fanda:                (přichází a chystá divadélko z kufru)  Na tom nic není. Hodíš 

                           do sebe jednoho nebo dva panáky a hraje ti to samo!

Jeppe:                 (divákům) To je Fanda, bývalý loutkář. Seznámili jsme se před  

                           rokem u Zelené kočky. 

Fanda:                (zatím vytáhl „plácačku“ rumu) Tak, Jeppíčku! Šup tam jednu 

                           na kuráž a jdeme na to!

Jeppe:                 Ne, nebudu! Já už to nepotřebuju! 

Fanda:                Jak chceš. (zavdá si) Je pěkně! Dalo by se něco trhnout. Možná

                           bude i hodně Němčourů a Anglánů. (Dodělává stavbu loutkového

                           divadélka.)

Jeppe:                 (k divákům) Prosím vás, zajímá vás to ještě? Tady Fanda se přihrnul,

                           že budeme hrát, ale já se vás raději zeptám, než to spustíme.

                           Je to takový přihlouplý číslo… vyloženě pro turisty. A ještě k tomu

                           košulatý. Chce to vůbec někdo vidět?

                           (Následuje krátká improvizace. Volba pro a proti. Opět je 

                           očekávána kladná volba.) Dobrá, ale na vaši odpovědnost! 

                           A ve zkrácené verzi. Jo, ještě něco. Přece jenom jsme na divadle, 

                           a tak si to číslo dopřejeme s malou kapelou. Venku to hráváme 

                           jenom s harmonikou.

                           (Následuje kramářská, košulatá píseň.)

Fanda:                (hraje a zpívá s loutkou Bubiny, kterou vytáhne z kufru.)

                                                 Říkají mi Bubina

                                                 v kole se ráda točím,

                                                 mám pěknou panimandu,    

                                                 když sukničku nadhodím!

                           (loutka nadhodí sukničku, vidíme pozadí – buben)

Oba:                                         Má pěknou panimandu,

                                                 když sukničku nadhodí.

Jeppe:                 (vodí druhou loutku a zpívá)

                                                 Já jsem skvělý bubeník,

                                                 zbožňovaný velice,

                                                 protože mi v kalhotách 

                                                 visí pěkná palice!

                            (A opravdu. Z kalhot vykoukne bubenická palice.)

Oba:                                         Protože mu v kalhotách

                                                 visí pěkná palice.                         

Fanda:                                      Zahrej na mě bubeníčku!

Jeppe:                                       Bum ta ra ta bum!

Oba:                                          Zítra sobě postavíme

                                                  vykřičený dům!

                         (Poslední sloka se bude zřejmě opakovat. S tím, že se malebný 

                         mlýn, který je hlavním scénografickým prvkem této „povedené“ 

                         taškařice, promění ve mlýn s blikajícím srdéčkem.)

Fanda:              (nahlédne do klobouku, ve kterém toho moc není) Dneska to bylo

                         slabý. Tak ahoj, večer!

Jeppe:               Ahoj! (K divákům, zatím co Fanda odchází a odnáší kufr.) Tak co 

                         tomu říkáte. Strašný, co? Ale nějak se živit musím. (zadívá se k Bohu 

                         v kraťasích) Já vím, obvykle ty vyhraný peníze skončí u Zelené 

                         kočky, ale zkuste si to, pane Bože, stoupnout na ulici a hrát. To tě 

                         hanba fackuje tak dlouho, dokud nezalezeš někam do kouta. A abys 

                         věděl u Zelené kočky mají pěknej koutek! Promiň, měli pěknej 

                         koutek. Dnes končím! Končím! S chlastem i s tím posraným životem 

                         v baru! Dnes večer budu hrát naposledy a ani si nelíznu! (Odchází.)      

obraz 10.        U ZELENÉ KOČKY

                       (Když se otevře revuální opona, je vidět i proměna na jevišti.

                       Především se otočením změnily „boží nohy“. Prostě vše vypadá

                       „jako“ v baru. Klavírista vyhraná. Hosté popíjí a číšnice s barmanem

                       obsluhují.)

Frajer:            (vstupuje do baru. Osloví číšnici.) Slyšel jsem, zlato, že tu máte

                       skvělý program.

Číšnice:          Hraje u nás známé eso… Jeppe! Možná jste už o něm slyšel. Dokáže  

                       pobavit celý bar neobyčejnými kousky.

Host 1:           To mohu potvrdit. Obzvlášť, když mu hosté poručí nějaký drink.

Host 2:           Ten je schopen, pro doušek kořalky, zahrát i na zouvák.

Frajer:            Pokud se dnes dobře pobavím, zaplatím celému baru útratu,

                       ať to stojí, co to stojí!

                      (Hosté baru kvitují s nadšením nabídku frajera.) 

Jakub:            (vidí přicházet Jeppeho) Že už jdeš, Jeppe! Hosté čekají.

Jeppe:             (zdraví barmana a vybaluje housle) Ahoj, Jakube! Mám pro tebe

                       novinku. Pro všechny mám novinku!  Dnes večer hraji u Zelené kočky 

                       naposledy!

Žena 1:          Ale, ale, Jeppíčku, a jakýpak máme důvod?

Jeppe:            Skončil jsem s pitím! Začínám nový život!

                       (všichni se Jeppemu smějí)

Jeppe:             Ale já to myslím vážně! Slíbil jsem to.

Číšnice:          Dobrá! My ti věříme. Tak spusť!

Fanda:            Jepíčku, tak na to tvé skálopevné rozhodnutí si musíme štrngnout!

Jeppe:             Fando, tebe odmítnout nemohu. Jakube! Sklenici rybízového džusu!

                       A raději my ho zřeď vodou, ať to nepiju moc sladký!

Barman:         Když džus, tak džus!

Host 1:            Na zdraví Jeppeho a na jeho abstinenci!

Všichni:          Na zdraví!

Jeppe:             Jakube, proč je to tak studený? Až mě trnou zuby!  

Jakub:             Stálo to na mražáku! Tak už spusť!

                        (Jeppe ladí housle.)

Číšnice:          Dokud nebude Jeppe pod párou, bude to tu jako vo funusu

                       a žádnej kšeft!

Jakub:             Neboj! Už má v sobě jedno šidítko! A druhý mu nesu! 

                       (Číšnice se tomu zasměje.) Jeppíčku, tady máš ještě jeden džusík,

                       aby ti nevyschlo v krku!

Jeppe:             (jde se sklenicí džusu k divákům, světelná změna) Slyšeli jste?

                       Šidítko! Dnes už vím, že je to vodka, která podchlazením ztratí chuť 

                       alkoholu. Když ji ještě smícháte…třeba s dobře vychlazeným džusem,            

                       tak vás ani ve snu nenapadne, že se spolehlivě opíjíte a přitom máte

                       pocit, že pijete ovocnou šťávu. Tehdy jsem neměl o tom krutém           

                       barmanském žertíku ani ponětí. (k nebesům) Vážně, přísahám. (divákům) 

                       A tak se místo mého vítězství konala krutá prohra. Chcete ochutnat? 

                       Prosím. Je to rybízový džus nebo není? Tak vidíte. Přece vás nebudeme 

                       nalejvat vodkou. To by nás přišlo draho.

                       (Světla se vracejí – jsme opět v baru.)

Host 2:           Jeppe! My chceme slyšet tvůj jazz!

Všichni:         Jeppe jazzuj! Jeppe jazzuj!

                       (Následuje opravdu virtuózní hudební číslo, během kterého Jeppe

                       vystřídá několik hudebních nástrojů. Ty mu podstrkují hosté baru.

                       Hosté se také podílí na hudebním čísle doprovodným zpěvem a 

                       rytmickým tleskáním. Mezi vystřídáním hudebních nástrojů se vždy

                       Jeppe napije rybízového džusu!

Jeppe:             (volá v mezihře) Jakube, to ti tedy povím. Ten džus má ale grády.

                       (Následuje mohutné finále, ve kterém Jeppe scatuje. Hudební číslo

                       je po ukončení odměněno bujarým potleskem všech hostů baru.)

Pepa:              A teď Jeppe divadlo! Nešetři svůj talent!

Všichni:         (skandují) Divadlo, divadlo!

                       (Následující číslo je variantou slavného monologu Jeppeho 

                       z Kopečku. Jde o monolog s neposlušnými nohami. V našem

                       provedení budou nohy loutkové. V nejrůznějších variantách se

                       budou oddělovat od Jeppeho těla. K tomu účelu navrhne scénograf

                       částečný výkryt – jakési „zábradlí“ – za kterým chodí Jeppe po 

                       kolenou a druhý – neviditelný herec – vodí loutkové nohy.) 

Jeppe:             (již značně opilý, stojí na popsaném pódiátku. Hraje, že se mu chce

                       na stranu.) Ach, propánaboha, já chudák, co mám dělat? Přemoz 

                       Jeppe svou přirozenost, všichni se na tebe dívají. Ale, tak ať!

                       (Otáčí se zády, nohy se rozestupují, Jeppe zpívá!) Trarararará!

                       (Tu je vidět mezi loutkovými nohami čúrek. Jeppe po chvíli ustoupí, 

                       ale čúrek stále teče z profláknuté konvice. Po té se Jeppe opět otáčí 

                       k divákům.) Tak, a teď bych si dal skleničku! Ne, co jsem to povídal, 

                       dnes nebudu pít! Alou, pryč z hospody. Jaj, kéž bych se mohl napít 

                       ještě jednou! Naposledy! Ne! Jednou jsem řekl konec, tak konec! 

                       Odchod! Panenkoskákavá, já se nemůžu hnout z místa! Pryč nohy! 

                       Hrom do vás uhoď, jestli nepůjdete! Ne, těm potvorám se nechce! 

                       Chtějí do hospody! A nos? Ten má namířeno domů! Tak hybaj, vy psi 

                       (nohy možná zaštěkají), vy bestie, vy holomci! Aby je čert vzal, chtějí 

                       zpátky do hospody! Zastavit! Stát! Povídám stát! (nohy začnou běžet 

                       jako splašené) Je to marné! Hej, Jakube, nalejvej … už jsem zase tvůj! 

                       (Lokne si notně kořalky, na  kterou ho Jakub lákal celý výstup. Po té 

                       se ukloní a celý bar nadšeně tleská. Klavírista začne hrát. Jeppe a 

                       jeho nohy začínají stepovat. Je tu i možnost fóru, že se nohy na chvíli 

                       změní za kozí,či jiné nohy. Tu se z druhého plánu ozve zvuk 

                        projíždějící a brzdící motorky a auta. Skřípění brzd a náraz. 

Žena 2:           (která seděla u „okna“) Ježíšikriste! Rychle!

                       (Hosté vyběhnou z baru. Jeppe zůstane na chvíli sám.)

Jeppe:             (volá za vybíhajícími) Číslo ještě neskončilo! (po chvíli k Jakubovi,

                       který zůstal s Jeppem v baru) Jakube, nechápu a nikdy nepochopím, 

                       jak se může někdo dívat na cizí neštěstí! 

Jakub:             Lidi jiný nebudou! 

obraz 11.       TROŠKA SMUTKU

                           (Až do této chvíle byl děj hrán s určitou mírou nadsázky. 

                       V této chvíli však nastane zlom. Následující dialogy by měly 

                       působit věrohodně.  Do baru vbíhá žena. Za ní i ostatní. 

                       Pánové nesou zraněnou Málinku.)

Žena 2:            Jakube, rychle volej sanitku!

Číšnice:           (která běžela ještě před „ženou“ již vytáčí číslo) Už to vytáčím!

Host 1:             Položíme ji na stoly!

Žena 1:             Myslíte, že to přežije?

Host 2:             Vypadá to, že je jenom v bezvědomí. 

Číšnice:            Dobrý večer, tady je bar U zelené kočky. Před chvílí tu srazilo

                         auto dva na motorce! Nevypadá to zrovna růžově! Díky. (zavěsí)

                         Už jsou na cestě. 

Honza:             (vkulhá do místnosti. Podpírá ho Frajer.) Já za to fakt nemůžu! 

                         To ten… ten s tím autem! Vyletěl proti mně v protisměru.

Fanda:              Ujel! Darebák!

Honza:              Málinko! Slyšíš? Já za to nemůžu!          

Jeppe:               (se do této chvíle stranil) Málinko? (otočí se a uvidí svoji dceru)

                          Málinko! Proboha Málinko! Neumírej mi, Málinko! Vždyť

                          mám na tom světě jenom tebe! Málinko!  
Frajer:              (bokem – číšnici)  Ten se snad scvoknul!

Číšnice:             (bokem – Frajerovi) To je jeho dcera.

Jeppe:               (se pomalu zadívá ke svému Bohu.) Pane Bože? (V této otázce 

                          zazní vše. Proč moje dítě?) Pane Bože! To se nedá bez toho 

                         zasranýho chlastu vydržet! (Jde k baru a nalévá si sklenici. Tu se 

                         za jeho zády ozve Málinka, která se probrala ze mdlob.)

Málinka:            Tati. Cos mi slíbil? 

Jeppe:               (ještě se nenapil) Málinko? (otočí se, pak pohlédne vzhůru) Díky!

                          (Rozdrtí skleničku v ruce, nebo s ní švihne o zem.)

Málinka:           (chce si sednout, ale nejde to) Au! Asi mám něco zlomený.

                          (v pozadí slyšíme zvuk sanitky) Už si pro mě jedou. Zavolej mámě,

                          a vyřiď jí, že budu v pořádku. 

Jeppe:               Zavolám! A vyřídím, že budeme všichni tři v pořádku. (Revuálka 

                         se zatahuje. Zvoní telefon. Jeppe stojí se sluchátkem na jedné straně 

                         revuálky. Klára po chvíli na druhé.)

obraz 12.         F I N Á L E

Jeppe:              Zavolal jsem, ale až z nemocnice. (telefon začne vyzvánět) Je to

                        neuvěřitelný, ale ten večer jsem vystřízlivěl, jako když mávne 

                        kouzelným proutkem. Asi to zařídil ten v kraťasích.

Klára:              Pelíšková.

Jeppe:              To jsem já. Volám ti z nemocnice.

Klára:              Proboha, co se stalo?

Jeppe:              Málinka měla s Honzou bouračku. Srazilo je auto. Naštěstí to není

                        vážné. Nějaké pohmožděniny a zlomená ruka. 

Klára:              Nepotřebuje něco, mám přijet?

Jeppe:              Přijeď, určitě přijeď. Málinka bude mít radost… Klárko?

Klára:              Ano.

Jeppe:              Chtěl bych ti něco povědět. Já to v tomto městě balím.

                        Chci začít znovu, ale někde, kde mne neznají!

Klára:               Myslíš, že ti mám…

Jeppe:               Já vím, co mi chceš říct. Odjedu sám, a když mi to půjde tak za         

                         mnou po čase přijedete. Ty i Málinka. … Klárko slyšíš mě? 

Klára:               Tak jo. Zkus to!

Jeppe:               Klárko? Ty pláčeš?

Klára:               Nějak mě to vzalo.

Jeppe:               A až za mnou s Málinkou přijedete… to už bude podzim.

                         Vezmeme si draka a půjdeme na kopec, na kterém bude děsně

                         foukat… a já vás obě dvě schovám pod ten obrovský plášť co 

                         mám po dědovi.

Klára:                Uvidíme. 
                          (zavěsí – ozve se přerušovaný tón)
Jeppe:               (divákům) Nebylo to jednoduchý. Celé noci jsem si okusoval

                         nehty, ale díky tomu v kraťasích jsem vydržel. No a děkuji taky 

                         vám, že jste vydrželi. To je konec. Nebo má někdo pocit, že by 

                         se měl dozvědět ještě něco navíc? Čekali jste morální bahno 

                         nebo si přejete větší happyand? Ale on to happyand je! (zadívá 

                         se do publika) Nebojte se! Komedie začala praštěně a taky 

                         praštěně skončí! Půjdeme pouštět draky! Jo, a abych nezapomněl,                      

                             docela vám doporučuji mít svého Boha. Třeba v kraťasích nebo 

                             jak chcete.

Herci:               (přichází převlečeni za děti. Všichni jsou v kraťasích.) Dobrý 

                         den pane učiteli!

Jeppe:               Dobrý den mí milí žáčci! 

Herci:               Budeme pouštět draka?

Jeppe:               Budeme! S Klárkou a Málinkou! 

                         (Následuje závěrečná píseň o pouštění draka. Během písně dělají

                         herci „děti“ vítr, před kterým se Jeppe, Klárka a Málinka choulí

                         do obrovského pláště.)  

                                           Na draka

                                           neznamená na draka,

                                           ale pouze na draka,

                                           že… 

                                           zafoukáme na draka!         

                                           Letí dráček nad kopcem,

                                           což by mohlo venkoncem,

                                           býti chvíli před koncem,

                                           něco jako HAPY END.

                                               K O  N  E  C

